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There are inherent risks associated with a safari. As the first point of contact on the ground it is recommended that we have all guests’
personal details on hand in the event of an emergency. Limited information is also required by a number of our service providers on
confirmation of a booking for operational and legal reasons and will be shared with them accordingly. The following information is
requested to ensure your comfort and safety, and to manage emergency situations that may arise during travel. PLEASE *NOTE: By
choosing not to share this information with us, our response time in the event of an emergency may be compromised.

We highly recommend that all guests have comprehensive travel and medical insurance. Please check the visa and vaccination
requirements for the countries being visited and ensure that our General Safari Information has been read in preparation for the trip.
When travelling with children please refer to our Child Travel Requirements document for important information relating to
requirements for birth certificates, singles parents travellings with kids etc. Failure to comply with these requirements may result in
being denied entry on arrival.

Booking Information

Agent name / Name des Reiseveranstalters / Nom de I'agence
Booking name / Buchungsname / Nom ET Numero de réservation
SD booking reference / SD Buchungsnummer / Référence du dossier SD

Customer Information

FULL NAME & SURNAMIE / VOLLER NAME (wie im Reisepass) / Prénom et Nom (selon passeport)
Nationality / Nationalitit / Nationalité

Emergency Contact Details

Name of person / Name der Kontaktperson / Nom de la personne

Relationship / Verwandtschaftsgrad / Affiliation

Contact no. (incl. country code) / Kontaktnummer inklusive Landervorwahl / Numéro de téléphone (+ code du pays)

Health and Dietary

Please provide X when applicable / Falls zutreffend bitte ankreuzen X / Merci de remplir par un X

MEDICAL CONDITIONS / KRANKHEITEN/ALLERGIEN / MALADIES/ALLERGIES:

Heart problems Diabetes Wheelchair
CPAP Machine Arthritis Asthma

Other:

COVID-19 VACCINATION
Are you vaccinated against COVID-197? / Sind Sie gegen COVID-19 geimpft? / Etes-vous vaccinés contre le Covid-19? Yes l:l No ‘:I

Dietary Requirements / Spezielle Nahrungsanforderungen / Régime alimentaire

Vegetarian Gluten intolerant NO Egg NO Seafood
Lactose intolerant Vegan NO Soy NO Nuts

Other:

Additional Information
Room preference / Bevorzugte Zimmerkategorie / Préférence pour le type de chambre

Single room / Einzelzimmer / Twin beds / Getrennte Betten / Double bed / Doppelbett /
Chambre individuel Chambre twin Chambre double

Special occasions / Besondere Anldsse / Occasion spéciale

Honeymoonl Planned Proposal Anniversary | Birthday |

Special interests while on safari? / Besondere Interessen wihrend der Reise? / Intérét pour le safari
Birding I:I Photography I:I Water activities I:I Walking |

Weight information is CRITICAL due to aircraft safety
Ungefdhres Gewicht (dies ist flugsicherheitsbedingt Vorschrift) Enter weight here / Gewicht hier / Poids

Poids (information obligatoire pour la sécurité des avions)
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Arrival and Departure Details
Date and time of arrival / Ankunftszeit und -datum / Date et horaire d’arrivée:

Destination / Ankunftsort / Lieu d'arrivée:

Airline / Fluggesellschaft / Compagnie aérienne:

Date and time of departure / Abreisezeit und -datum / Date et horaire de départ:

Airline / Fluggesellschaft / Compagnie aérienne :

Flight number / Flugnummer / Numéro de vol

PASSPORT DETAILS&. / REISEPASSDETAILS / DETAIL DU PASSEPORT
Passport number/ Reisepassinformationen / Numéro du passeport

Date of birth!/ Geburtsdatum / Date de naissance

Validity!/ Giiltigkeit / Validité

There must be a minimum of 6 blank pages for visas & stamps not including the endorsement page.
Es missen mindestens 6 leere, zusammenhangende Seiten (die Seite fiir amtliche Vermerke nicht mitgezahlt) fir Visa und Stempel verfligbar sein.

erci de confirmer que vous avez un minimum de 6 pages vierges pour les visas et les timbres ne comprenant pas la page d'endossement.
M d fi de 6 I t les timb t | d'end t

Is your passport valid for 6 months from end travel date?
Der Reisepass muss mindestens noch 6 Monate nach Rickreisedatum gultig sein.
Est-ce que votre passeport est valide pour 6 mois a compter de la date de fin du voyage?

Travel and Medical Insurance
TRAVEL & MEDICAL INSURANCE COMPANY / DETAILS DER REISE- KRANKENVERSICHERUNG / ASSURANCE VOYAGE

Name of company / Firma / Compagnie d‘assurance:

24 hr emergency contact no. / Notfallnummer inklusive Landervorwahl / Contact en cas d'urgence de I'assurance (avec code pays):

Policy Reference Number / Nummer der Police / Numéro du contrat d’assurance:





